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Договір 
про співробітництво

м. Ірпінь /(2^/ ЖОс№/

1. Szerzodo fel
1. Allami Adoiigyi Egyetem (roviditve DPU),

Сторона 1:
Державний податковий університет (скорочено

Szerebrjanszkij Dmitrij megbizott rektor - ДПУ) в особі в. о. ректора Серебрянського
szemelyeben, aki tevekenyseget az Alapitolevel Дмитра, що діє на підставі Статуту, названа у
alapjan vegzi, tovabbiakban 1 Szerzodo fel, es 
masreszrol

подальшому «Сторона 1», з одного боку, і

2. Szerzodo Fel - Oktatasi es Szakmai Fejlesztesi Сторона 2: Інститут освітнього та професійного
Intezet, a tovabbiakban 2 Szerzodo fel, Litvin розвитку, іменовану в подальшому «Сторона
Istvan rektor szemelyeben, aki tevekenyseget az 2», в особі ректора Литвина Степана, який діє
Alapito okirat alapjan vegzi, (tovabbiakban: на підставі Статуту підприємства, з другої
«Felek», kulon-kiilon «Szerzodo fel») kotott сторони, (надалі разом іменуються «Сторони»,

>
egyuttmukodesi szerzodest (a tovabbiakban: 
«Szerzodes») az alabbiak szerint:

а кожна окремо іменується «Сторона») уклали 
цей Договір про співробітництво (надалі 
іменується «Договір») про наступне:

•і
1. A SZERZODES TARGYA

1.1 A Szerzodo Felek kijelentik, hogy a jelen 
Szerzodesben megfogalmazottak mindket Szerzodo 
fel erdekeinek megfelel.
1.1.1. A tudomanyos-kutatasi es tudomanyos-

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Сторони цим Договором підтверджують, 
що інтересам кожної з них відповідає:

1.1.1. У сфері науково-дослідної та науково- 
технічної діяльності:

miiszaki teriileten:
- kozos kutatasi programok megvalositasa;

tudomanyos es gyakorlati konferenciak, 
szimpoziumok, szeminariumok, kerekasztal
beszelgetesek, stb. lebonyolitasa.
- eloadasok es szeminariumok szervezese;

реалізація спільних науково-дослідних 
програм;

проведення наукових і практичних 
конференцій, симпозіумів, семінарів, круглих 
столів і т.п.;
- організація лекцій та проведення семінарських 
занять;ж

і
- tudomanyos es tudomanyos-modszertani irodalom 
kozos publikalasa.
1.1.2. Diakok, aspiransok es tanarok keresese 
tanulmanyi es szakmai gyakorlatok szamara.

- спільне видання наукової та науково- 
методичної літератури.
1.1.2. Пошук студентів, аспірантів та викладачів 
для навчання та стажування.
1.1.3. Участь у наукових заходах, організованих

1.1.3. Tudomanyos esemenyeken valo reszvetel, самостійно або в співпраці з іншими
onalloan vagy mas magyarorszagi es ukrajnai 
oktatasi intezmenyekkel egyuttmukodve.

навчальними закладами Угорщини та України
1.1.4. Сторони співпрацюють шляхом спільної

1.1.4. A felek nyilvanos rendezvenyek, kepzesek,
організації публічних заходів, зв’язків з 
громадськістю, навчання, консультацій,

konzultaciok es egyeb formaju informacio розповсюдження інформації, які спрямовані на
terjesztese celjabol mukodnek egyutt. A felek kozos досягнення мети. Сторони можуть утворювати
munkacsoportokat alkothatnak, es bevonhatjak спільні робочі групи та залучають один одного
egymast a sajat munkacsoportjaikban valo munkaba. до роботи у власних робочих органах.

1.1.5. Сторони надаватимуть одна одній 
інформацію, необхідну для ефективної 
співпраці.
1.1.6. Сторони погодилися публічно

1.1.5. A Felek kolcsonosen biztositjak egymasnak a 
hatekony egyiittmukodeshez sziikseges
informaciokat.

•



1.1.6. A felek egyetertettek abban, hogy a 
kolcsonosen elvegzett munkarol tajekoztatjak a 
nyilvanossagot.

1.1.7. A Felek reszt vehetnek a megalakult 
munkaszervezetek munkajaban, kolcsonos 
megallapodas alapjan.

1.1.8. A Felek hataskoruk keretein beltil biztositjak 
a kozos celkituzesek teljesiteset, erofesziteseket 
tesznek a vegrehajtas erdekeben.

2. A FELEK KOTELESSEGEI

2.1 A Felek kolcsonos tamogatast es segitseget 
kivannak nyujtani a Szerzodes 1.1. pontjaban 
meghatarozott celok elerese erdekeben.
2.2. A szerzodes 1.1. pontjaban meghatarozott kozos 
celok elerese soran a felek arra torekszenek, hogy 
kapcsolataikat az egyenloseg, a tisztesseges 
partnerseg es egymas erdekeinek vedelme alapjan 
alakitsak ki.
2.3. A felek onkent teljesitik a jelen Szerzodes 
szerinti kotelezettsegeiket. Kozosen es 
egyetertesben jamak el a Szerzodes 1.1. pontjaban 
meghatarozott celkituzesek megvalositasa 
erdekeben.

3. FINANSZIROZAS

3.1. A Felek partnerseguket es egyuttmukodesiiket a 
jelen szerzodesben meghatarozott kozos celok 
elerese erdekeben ingyenesen es onkentes alapon 
epitik ki.
3.2. Amennyiben a felek szuksegesnek tartjak, a 
szerzodes 1.1. pontjaban meghatarozott celok 
elerese erdekeben kozos projektek kolcsonos 
finanszirozasa vagy ktilon fmanszirozas biztosithato 
a kozos intezkedesek vegrehajtasahoz. E celbol a 
penzeszkozoket az egyik Szerzodo fel szamlajan 
gyujtik ossze; a felhasznalas osszeget, merteket es 
modjat a Felek ktilon megallapodasban hatarozzak 
meg.

4. A FELEK FELELELOSEGE ES 
VITARENDEZES

4.1. A Felek az egyenloseg es a partnerseg alapjan 
epitik az iizleti kapcsolatukat, es vallaljak, hogy 
hiien es teljes mertekben teljesitik a jelen Szerzodes 
szerinti kotelezettsegeiket.

розповсюджувати інформацію про взаємні дії, 
шляхом використання всіх засобів зв’язку з 
громадськістю.
1.1.7. Сторони погоджуються, що вони можуть 
приймати участь у роботі створюваних ними 
робочих органів на визначених сторонами 
засадах.
1.1.8. Сторони, у межах своїх повноважень, 
забезпечують досягнення спільних цілей, 
вживають заходи для забезпечення реалізації.

2. ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

2.1. Сторони мають намір здійснювати взаємну 
підтримку і допомогу направлену на цілі, 
визначені у п. 1.1. Договору.
2.2. У процесі досягнення намічених спільних 
цілей визначених у п. 1.1. Договору, Сторони 
прагнутимуть будувати свої взаємовідносини 
на підставі рівності, чесного партнерства та 
захисту інтересів одне одного.
2.3. Сторони в межах виконання даного 
Договору зобов'язуються добровільно 
виконувати взяті на себе зобов'язання. Спільно 
і погоджено діяти в межах реалізації цілей 
визначених у п. 1.1. Договору.

3. ФІНАНСУВАННЯ

3.1. Сторони будують своє партнерство і 
співробітництво на безоплатній і добровільній 
основі задля виконання спільних цілей, 
визначених цим Договором.
3.2. Якщо Сторони визнають за необхідне, може 
проводитися взаємне фінансування спільних 
проектів або окреме фінансування направлене 
на виконання спільних заходів щодо реалізації 
цілей визначених у п. 1.1. Договору. Для цієї 
мети кошти будуть акумулюватися на рахунку 
однієї зі Сторін; розмір, сума та порядок їх 
використання будуть визначені окремою 
угодою між Сторонами.

4. ВІДПОВІАЛЬНІСТЬ СТОРІН ТА 
ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

4.1. Сторони будують свої взаємовідносини на 
основі принципів рівності та партнерства і 
зобов'язуються чесно і в повному обсязі 
виконувати взяті на себе зобов’язання за цим 
Договором.
4.2. Невиконання або неналежне виконання 
тобто виконання з порушенням умов,



4.2. A teljesites elmaradasa vagy nem megfelelo 
teljesitese, azaz a jelen Szerzodesben meghatarozott 
felteteleket serto teljesites (a tovabbiakban: 
„Szerzodesszeges”) nem von maga utan semmilyen 
anyagi szankciot a Felekre nezve, de ha a 
Szerzodesszeges ismetlodd es rendszeres, a Felek a 
Szerzodes megszunteteserol szolo kiegeszito 
megallapodas alairasaval felmondhatjak a jelen 
Szerzodest.

4.3. A Felek a Szerzodes kapcsan keletkezett vitakat 
vagy felreerteseket kotelesek targyalasok utjan 
megoldani.

5. A SZERZODES FUTAMIDEJE

5.1. A Szerzodes jogeros az alairas es a belyegzovel 
valo hitelesites pillanatatol es ervenyes 5 (ot) evre.
5.2. Abban az esetben, ha a jelen Szerzodes lejarata 
elott 30 (harminc) naptari nappal egyik Szerzodo fel 
sem ertesiti irasban a masik Szerzodo felet annak 
felmondasarol, a Szerzodes a Szerzodes altal 
korabban megallapitott idotartamra es feltetelekkel 
megiijitottnak minosiil.

6. A SZERZODES MODOSITASA

6.1. Jelen szerzodes feltetelei a felekre egyarant 
kotelezoek, es kozos megegyezessel, irasbeli 
kiegeszitesek kotelezo alairasaval modosithatok.

6.2. Barmifele valtozasok vagy kiegeszitesek a 
Szerzodes pontjait illetoen csak akkor tekinthetoek 
jogilag ervenyesnek es kotelezo ervenyiieknek a 
Felek szamara, miutan a Felek vagy azok torvenyes 
kepviseloi alairasukkal es belyegzojiik lenyomataval 
ellattak azt.
6.3. Egyik Szerzodo fel sem jogosult a jelen 
szerzodesbol eredo jogait atadni egy harmadik 
felnek a masik Szerzodo fel irasos beleegyezese 
nelkul.

7. TOVABBIFELTETELEK

7.1. Ez a szerzodes magyar es ukran nyelven keszult 
ket eredeti peldanyban: mindket Szerzodo fel 
szamara egy-egy peldanyban.

7.2. A jelen szerzodesben nem szabalyozott 
esetekben a Felek a hatalyos magyar es ukran 
jogszabalyok szerint jamak el.

визначених змістом цього Договору (надалі 
іменується "Порушення Договору") не накладає 
на Сторони жодних матеріальних санкцій, але 
якщо такі порушення Договору носять 
неодноразовий і систематичний характер, 
Сторони можуть припинити даний Договір, 
склавши Додаткову Угоду про розірвання 
Договору.
4.3. Будь-які спори чи непорозуміння, що 
виникли з цього Договору Сторони 
зобов'язуються вирішувати шляхом 
переговорів.

5. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

5.1. Дія Договору починається з моменту 
підписання та скріплення печатками Сторін та 
діє протягом 5 (п’яти) років.
5.2. У випадку, якщо за ЗО (тридцять) 
календарних днів до закінчення строку даного 
Договору жодна зі Сторін письмово не 
попередить іншу Сторону про його розірвання, 
Договір вважається поновленим на такий самий 
строк і на таких самих умовах які були раніше 
встановлені Договором.

6. ЗМІНА УМОВ ДОГОВОРУ

6.1. Умови даного Договору мають однакову 
зобов'язальну силу для Сторін і можуть бути 
змінені за взаємною згодою з обов'язковим 
складанням письмового документу.
6.2. Зміни, доповнення та додатки до даного 
Договору вважаються такими, що мають 
юридичну силу та обов'язковість для сторін, 
якщо вони викладені у письмовій формі, 
підписані уповноваженими представниками 
сторін та скріплені їх печатками.
6.3. Жодна зі сторін не має права передавати 
свої права за даним Договором третій стороні 
без письмової згоди другої сторони.

7. ІНШІ УМОВИ

7.1. Цей Договір складений угорською та 
українською мовами у двох оригінальних 
примірниках: по одному примірнику для 
кожної Сторони.
7.2. У випадках, не передбачених даним 
Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством Угорщини та України.
7.3. Даний Договір містить повну і вичерпну




